
Spółki na rynkach kapitałowych – warsztaty terminologiczno – 

tłumaczeniowe – język angielski 

 

Krótki opis szkolenia/celu szkolenia: Szkolenie ma na celu przedstawienie i 

usystematyzowanie wiadomości na temat spółek na rynkach kapitałowych, w tym wiedzy na 

temat procedury wprowadzania spółek na giełdę oraz odnośnej terminologii w języku polskim 

i angielskim. Obejmuje równieŜ prezentację podstawowych dokumentów związanych z tą 

procedurą, przede wszystkim prospektów emisyjnych oraz wybranej terminologii dotyczącej 

papierów wartościowych. Szkolenie ma formę warsztatową – praca odbywa się na 

materiałach przedłoŜonych przez prowadzącego oraz próbkach tłumaczeń wykonanych przez 

uczestników na przekazanym wcześniej materiale.  

 

Grupa docelowa: Tłumacze pisemni z kombinacją językową angielski – polski, w 

szczególności tłumacze przysięgli, studenci kierunków tłumaczeniowych, otwarte równieŜ dla 

zainteresowanych tłumaczy konferencyjnych. 

 

Prowadzący: Hanna Husak, tłumaczka przysięgła języka angielskiego, absolwentka Filologii 

Angielskiej na Uniwersytecie Warszawskim, członkini TEPIS, tłumaczka w kancelarii 

prawnej Weil, Gotshal & Manges.  

 

Data: 28 marca 2009 roku (sobota)  

 

Godzina: 10:00  - 16: 00 (6 godzin dydaktycznych z przerwami)  

 

Miejsce: Warszawa, Warszawski Dom Technika NOT, ul. Tadeusza Czackiego 3/5, sala G 

 

Liczba miejsc:  20 

 

Cena: 290 PLN 

 

Dla członków STP i KMT: 190 PLN  

  

 



 

Wszystkie zainteresowane osoby prosimy o wypełnienie formularza (Word) i odesłanie na 

adres mailowy stp@stp.org.pl do dnia 21.03.2009 r. Dla dostosowania treści programu do 

potrzeb uczestników prosimy równieŜ o wypełnienie załączonej ankiety (Word).  

Wszystkie osoby uczestniczące w szkoleniu otrzymają certyfikat uczestnictwa wydany przez 

STP.  

 


